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内容概要

英国家庭亲子阅读的首选读物，1000位妈妈试读后联手推荐！
文字诙谐通俗、富有韵律，是孩子学习母语的好范本！
     这套超级有趣的故事，适合3～6岁亲子共读，6～8岁自主阅读。
看了就想笑——最有回味的幽默故事；想也想不到——最天马行空的想象；读了还要读——最适合朗
读的译本。
由中国最好的儿童翻译家任溶溶翻译。
     鳄鱼科尼利厄斯太寂寞了，食蚁兽艾丽斯答应给他找一个朋友。
她发现给一条鳄鱼找朋友是一件危险的事⋯⋯
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作者简介

　　卡伦·华莱士出版了许多儿童图书，其中《Think of an Eel》获埃米尔库尔特奖，《The Un-Veiled
Spangles》获青少年图书奖。
绘者鲍勃·迪瓦尔　　鲍勃·迪瓦尔十分擅长儿童插画和漫画，画风诙谐幽默。
他的《King O the Midden》获2004年苏格兰艺术委员会儿童图书奖。
　　译者简介：　　任溶溶，儿童文学作家，著有小说《我是个美国黑孩子》、《丁丁探案》，童话
集《没头脑和不高兴》，儿童诗集《一个可大可小的人》、《小孩子懂大事情》、《给巨人的书》。
　　他还是儿童文学翻译家，译有安徒生童话等经典名著以及凯斯特纳、林格伦、罗大里、格里佩等
现代作家的作品。
他认为翻译的童书要让小读者读起来顺当，觉得有趣，翻译还要注重口语，就像一位外国作家借用中
国译者的口，把他的书用中国话讲给中国小读者听。
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编辑推荐

　　超级棒、超极有趣的故事献给开始享受阅读的孩子。
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